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3000030060L 3BDMM36905L 3bdLNBMYOL MMa Hn30b YMMTs: dDMM3-
6900b P6039MLsmyMmn (dmasbogoamdmam) amagngyMmn gmmaBgodo,
MmAmgonz of sMab odminadyman 3mbsmadamn gbob bHMIYIOY-
M09, o 3dMM369000L BognmbomyMma 3mMm3gdn, MMAIMgdNE ELIM-
3009090 3Mb3MYDImo  9bob 3MadaBhngym LOHMYJOYMdY ©o
MmMImgoLsE o. AgLBm3m3z0 PBMEYOL 0dMM36900L LYTbHNIYM BMM-
0900. 0BMmM36900L y6039MbLOMYM0 o LYdsbdnznMmo gmmAgdn sMbY-
0mogb 9MmmM0obmosdn, MoEasb 90939m3690006 oBMM36900L gfm
LbEgmmbL - 9bmdMag bygmmbL. ghmo gboEsb FgmMady goabamabLL
3dM900L mgnzgmn bHMYIDHIMS oM 033mMgds, 9Mmo S 00539 MdO-
99ddamo bohognab sbsbzabsb 9nbndbgds LHMIIHIMYMa obLbgs-
390900, MmAmgdnE oM sbMYmdgb 39393690000 MMM, 4L Eo3e3dn-
Madymons oBMM36900L 03 LYdsbdHnggMo YmMmMIgdnL bLb3oMOsLMLH,
MmdmgdnE 8gndmads 98mbzgmogb bb3owabbgs 96530 s nymb gob-
bb3o3gdyman gmmdn. LObhHJLyMo LAHMYIHYMIOaL gobbb3ozgdgon
3ob630Mmogogmne oMy moOngghaMmn Mgammonb gobbbgezqdgdom,
3Madg0 Md0gdhamo Mgsmmodab i3odhgoob sbabgznb 3MmEgbob b3ggo-
3¢0300.

B0booadnlb LYFsbH03xM-bobHgLYMa LHMIYIHIMaL TJgLBo3-
ool  306ssMbMOMN3-bgdobhogamn TnEamM3nb 3mdogngdo@sbd 7L
LobdHogbyMmo gMmmggmo gobnbamgds gMmEMMYmeE MmgmMmE 3M9-
@03ohymon, sbagg, MmgmmE bmdnbadhyMo gmmgyma, MHmIgmoaE sbs-
bogb 3oMm3399m mongdhnm LodysEnsb. Bnbosgdab dogm sbobym
08 mo0gdham Lobhgogosb g.o. dDmmmAm3zs 6mEadL Bobsoadab
Hh03ym 8608360mmdsL. Hodym 8603369mmdsL 0943L s0LHMSJEN0L
3960m3o0900bL baMabbdy odminEadgma ngMmamdonaa bHmydhams
s d90dmads godmobobmb MmgmMmE gmmo ImEgmab 6nboogds-
00b bndMmagmom, nby MedEH60dg LObMbNTYMn dMEgmNm, MMmAm-
003 d90393L MmabsdoMmn 3603369mm0ONL, BogmMad bb3owabbgs bHMYJ-
HaMob 3ma3mbybhgoL. LEmMyE Bnboowgdalb hHndymn 3603369mm-
00b EmgHMnbab 3MBNENNEsb gobnbomasb g.s. Bmmm@m3s bobdog-
byMo bobmbndnnb ¥gbmag690d0L.

B0bo@aydnb Im@gmo s dobo Hndgmn 3603369mmds Jabnsb
3969ymxzgm gMmm0sbmdsl, MmAmab dbomMggdb oM goshbns gMmd6n3-
369mmgzs60 99L00030bMdY o gL gobodnmmdgoL Babsowadal dm-
©9mg00b bobmMbnTnsby o MIMB0BNsL. LnbHogbymo bobmbndgdo d9-
0damgds sbobdzaL gMmbs O 018339 HN3YM boHsEnsb, MMEabyE do-
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00 mgqbogymo 3m33mbgbhadn gobbbzozwgdy, sbY3g, dom 8gydmnsm
90 o 00039 Ho3yMmo bohPognab @, 83539 EMML, 9Mm0 o 08539
3Mb3Madamo bodhysnob sbebgzs 35dnbsE, MMEaLLE Jom J98swan6-
mmo3dn 0gbhymo o6 bnbmbndyMma enggLbgdgdne.

M0g0 60600070900bs, MMIMYd0E 3obLb3s3Ids Jomdn godm-
bamon sBM7d0L LAHMYIHIMNM s LYTIbHNIYMn BMMmTnm, dogMmsd
Sbobogb gmo Hn3nm LohyonsL, 36 0dbsb dnhbgyma Lobhodbym
LobMbNTgdo. AmbLYBYdsdn Fobbomymans ToMmdN30 ©o Moo
9396ymdamon 606590 5d0L Hgd3mMsmymo Esdm3ngoyman Bsbon-
oo bobmbndns MYLYW s Jomoym 969080, AsHoM9dMTs obo-
m0®3s 330A3969, MM Moymoa J36ymonmo 606soydg60L Mmmab
30M9dMg00b EadM3ngdmo bsbnmom o dsMmbnzn Bnbo@agd9-
00b LobmMB0Bns FgbodmygdgmNY, M7 dM0b086900 98930 dgbodsdon-
bmogon: 8) Mmymo J3gbymodnmn Bnbsaydnb Esdm3in@ydymo Bo-
Bogmab 3dg00b3gbganb dom@n3dn dgg9LodSdg0s 00539 LYASBHNZNL
09mbg so0LHMmagH™0 sMbgdomo babgmo MmgmMmE MYLbym, nby JoM-
0y 96980; 0) IAM3INEIOYMN Bnbsa©gdnb J399gdsmgb dsMmpn3
606090530 d99Lsds390s gobbadmzMgody, MMIgmoE dngdommgds
dOLHMIIHP™ sMLYdM Lobymb s odmbohgmons MmMngzg 96080 ofM-
bgdnmn Labgmam 86 Bsgzombsbgmnm Bsmgbomdnm 0My63s80; 3)
©mmob goMgdmgdab odm3n®yoym 60b60agdol dmozoMmmeb do-
90086909 30380ML domdng 6065oIdT0 899Lo0s390s MYLYTn
606qd7m0, JoMmoymadn - Mmabgdymn, MmIgannE gedmbadozb dgbe-
0000LoE 9MNEMMYMMOSL 06 1865803 I3MMOLL. Fogomoma:

f1 3ameTunn ee NNLO, KO20a OHO NOSIBUIOCH HA0 BOpMOM cpedu CakK-
gosell U c6umbix Ha cmopoHy wnan. (Anekcanap Mpun) (0006090909 3-
Mmos) - A 3aMeTun ee NULO NOC/e ero NosBNeHUs Haja 6opToM cpeau
CaKBOSHKEN U COUTLIX HA CTOPOHY LWASAM.

Koz2da mHe noHadobumcsa eawe 3acmynHuyecmeo, nnonut Anek-
CaHApPOBUY, A BAC HenpemeHHo 06 3Tom usselly. (5. AkyHUH) (gMorMm-
JmmoOs) — Mpn HAAO6HOCTM B Ballem 3acTynHuuecTse, Mnnonut Anek-
CaHApPOBWY, 1 BAC HENPEMeHHO 06 3TOM n3BeLly.

=009, 8My, Agdom..“ modnmom3g gonbmos Jazomsmo ©s, d398oh-
0o ghmbneoe hmd dnnbghs 3ohn, 893300 - bym Lbgs oo 890mIEY9-
MmEs, godmdB3g30, 16m... (3. ©MABs830eMN) (M363808EY3MMOL) —
»0ho, ohy, Aglno...“ mnBoonm3g gonfmes Janmoha oo d388ohab dogh
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3ohnb hmbngoe dnbyhgnb 390093 993300 - bLye bb3zs 3ogn Jgdmad-
389aghmes, 300maf3930, 360m...

@omab s;mo bssmo 0d690ms, hmgo doBohgogen Joeugob boe-
3yhab 06 goBghps. (5. dmMAnmadg) (gMnMmmymmos) - @amab smn
Lasmn 04690MmEo FoMoMxomab Jomagob Loaymob 60b gohgmgdo-
LaL.

0y Moymo 4336ymonmo 6060oad0b 30o30M o ©OM3nEg-
0 6560mgdb gMmmo s 03039 bydngddo 3yo3L, 8sdnb ML bobm-
608yM doMmbng 60booydadn dgbadmgdgmas sO0LMmMYAHN30L 36 O-
bmanyhngznobn 3mbBLAMYJ300L godmygbgds. Togsmomo: Kozda A
uepan, A 6bl1 UCKNOUNTENbHO MOrMOLWEH CoobpaxeHuamu urpbl. (A.
IpuH) — Urpas, 1 6bI1 UCKNIOUNTENbHO NOTIOULEH COOBPAXEHUAMM UTPbI.

Moymo J396ymonmob o dampngn 60bsondgdab bobmbndns-
99 00330039000 80939 330H3960, MMA sMB0dbymMa Lobmb0dyMo 3Mb-
LHMYJE30900 gobLb3o3Yd056 oMy ToMmbm gMmododhnggma bhMmydbhy-
M9000), 0M339© 30MmM369000L LYTILOHNZYMO BMMIGONMLES.

Human thinking is characterized by two types of forms: universal
(general) logical forms of thinking, which do not depend on the structure
of a specific language, and national forms of thinking, which depend on
the grammatical structure of a specific language, and which A. Chesnokov
calls semantic forms of thought. Universal and semantic forms of tho-
ught exist in unity, because they belong to one sphere of thought - the
linguistic sphere. When moving from one language to another, the logical
structure of thoughts does not change, when reflecting the same objecti-
ve situation, structural differences are observed that do not play a cogni-
tive role. This is related to the difference in semantic forms of thought,
which may coincide in different languages and be different in one. Diffe-
rences in syntactic structures are due not to differences in objective rea-
lity, but to the specificity of the process of reflecting the facts of objecti-
ve reality.

From the standpoint of the content-semantic approach to the study
of the semantic-syntactic structure of the sentence, this syntactic unit is
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considered simultaneously as a predicate and as a nominative unit that
reflects a certain objective situation. This objective situation reflected by
the proposal G.A. Zolotova calls the typical meaning of the sentence. A
typical value has a hierarchical structure depending on the degree of
generalization of abstraction and can be expressed both by the set of
propositions of one model and by several synonymous models conta-
ining components of equal value but different structure. It is from the
standpoint of the doctrine of the typical meaning of the sentence that
G.A. Zolotova discusses the phenomena of syntactic synonymy.

The sentence model and its typical meaning form an indivisible
unity, the sides of which do not have a single-valued correspondence,
and this leads to the synonymy and homonymy of the sentence models.
Syntactic synonyms can reflect the same typical situation when their
lexical components differ, and they can also reflect the same typical
situation and, at the same time, the same specific situation even when
they contain identical or synonymous lexemes.

A number of sentences that differ in the structure of the thought
expressed in them and the semantic form, but reflect one typical
situation, should be considered syntactic synonyms. The report discusses
the synonymy of simple and complex subordinate clauses with a
temporal dependent part in the Russian and Georgian languages. The
conducted analysis showed us that synonyms of complex sentences with
a temporal dependent part and simple sentences are possible if the
following correspondences exist: a) In a simple sentence, the predicate
part of a complex subordinate sentence corresponds to an abstract noun
of similar semantics; b) the subject of a dependent clause in a simple
sentence corresponds to an attribute that refers to an abstract noun and
is expressed in both languages by a noun or a pronoun in Genitive; c) the
temporary subordinating conjunction corresponds to a preposition in
Russian, and in Georgian to a postposition expressing simultaneity/mul-
ti-temporality, respectively. For example:

Sl 3ameTun ee NNLO, KO20a OHO NOSIBUIOCH HA0 BOPMOM cpedu CakK-
gosxell u céumbix Ha cmopoHry wnan. (Anekcanap Fpun) (multi-tem-
porality) - 1 3ameTun ee NMLO Nocne ero NoABNeHMa Hag 6OPTOM cpeau
CaKBOSXKEN U COUTBIX HA CTOPOHY LUNAM.

Kozda mHe noHadobumcsa sawe 3acmynHuyecmeo, innonut Anek-
CaH-ApOBUY, A BAC HempeMmeHHo 06 3Tom ussewyy. (b. AkyHuUH) (simul-

12



taneity) - Mpu HagO6HOCTM B BalleM 3aCTynHUUYeCTBe, MNNonnT AnekcaH-
[pOBUY, S BAC HEMPEMEHHO 06 3TOM U3BeLly.

»0M9, 8My, Agdnm..“ modnmom3g gonbmos Jaomsmo ©s, d398oh-
0o ghmbneoe hmd dnnbghs 3ohn, 93300 - bym Lb3s oo 890mIEY9-
MmEs, godmdBzgan, 36om.. (3. omAsbsd30mn) (multi-temporality) -
»0M9, 0My, A300)...“ nB0mMNM39 oM J3nmoMmo s 3xddsmab do-
96 3oMab gmmbomo dobyMm3zab 89093 933300 - by bbgs oo 99-
dma3gdammoo, 3odmabzgsn, nbom...

©@omab 300 bosmo 09690ms, hmzo GoBohgdgen Jooogob boega-
hab §0b goBgheo. (o. Bm@mAnmsdg) (simultaneity) - @oanab son bsson
09690m@o dothamMgomab Jomagab bowanmob 606 gohgmgodabob.

If the main and dependent parts of a complex subordinate sentence
have the same subject, then in the Russian synonymous simple sentence
it is possible to use the absolutive or an absolutive construction. For
example: Kozda A uzpan, A 6bl1 NCKNOUMTENBHO NOTNOLWEH coobpaxe-
HuaMU urpbl. (A, TpuH) — Urpas, s 6biN UCKAKUYUTENBHO MOFMOLEH CO06-
PaXXeHUSIMUN UrPbI.

Observing the synonymy of complex substructures and simple sen-
tences also showed us that these synonymous constructions differ not
only in grammatical structures, but also in the semantic forms of tho-
ught.
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